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U
na lunga 
storia

di passione 
e m

obili

—
 U

N
A

 LU
N

G
A

 S
TO

R
IA

 D
I PA

S
S

IO
N

E E M
O

B
ILI . N

ei prim
i anni ’60 G

iuseppe A
rangiaro com

incia l’avventura. 

Presto si accorge che il M
ade in Italy è un valore fondam

entale ed inizia l’esportazione delle sue creazioni: in pochi anni 

diventa uno dei m
aggiori esportatori di m

obili, tanto da indurre una m
ultinazionale am

ericana a credere in lui. La stessa 

filosofia e dedizione al lavoro vive attraverso la K
IC

O
, fondata anni dopo dalla figlia di G

iuseppe, D
om

enica, e da suo m
arito 

Q
uinto e che vede, oggi, l’ingresso della terza generazione. Il M

ade in Italy e la qualità dei suoi prodotti rappresentano i due 

pilastri su cui l’azienda crea valore per i propri clienti.

—
 U

N
A

 LA
R

G
A

 H
IS

TO
R

IA
 D

E PA
S

IÓ
N

 Y
 M

U
EB

LES
. A

 principios de la década de 1960, G
iuseppe A

rangiaro inició 

la aventura. Pronto se da cuenta de que el M
ade in Italy es un valor fundam

ental y com
ienza a exportar sus creaciones: 

en pocos años se convierte en uno de los principales exportadores de m
uebles, tanto que induce a una m

ultinacional 

estadounidense a creer en él. La m
ism

a filosofía y dedicación al trabajo vive a través de K
IC

O
, fundada años después por la 

hija de G
iuseppe, D

om
enica, y su m

arido Q
uinto y que hoy ve la entrada de la tercera generación. M

ade in Italy y la calidad 

de sus productos representan los dos pilares sobre los que la em
presa crea valor para sus clientes.

—
 A

 LO
N

G
 H

IS
TO

R
Y

 O
F PA

S
S

IO
N

 A
N

D
 FU

R
N

IT
U

R
E . In the early 60’s G

iuseppe A
rangiaro b

egins the adventure. 

S
oon he realizes that M

ade in Italy is a fundam
ental value and b

egins the export of his products: in a few
 years he 

b
ecom

es one of the biggest exporters of furniture, so that an A
m

erican m
ultinational com

pany b
elieve on his dream

. T
he 

sam
e philosophy and dedication to w

ork keeps on living through K
IC

O
, founded years later by the daughter of G

iuseppe, 

D
om

enica, and her husband Q
uinto and w

hich today sees the entry of the third generation. M
ade in Italy and quality of its 

products represent the tw
o pillars on w

hich the com
pany creates value for its custom

ers.

—
 N

E LO
N

G
U

E H
IS

TO
IR

E D
E PA

S
S

IO
N

 E
T D

E M
O

B
ILIER

. A
u début des années 1960, G

iuseppe A
rangiaro se 

lance dans l’aventure. Il se rend vite com
pte que le M

ade in Italy est une valeur fondam
entale et com

m
ence à exporter ses 

créations : en quelques années il devient l’un des principaux exportateurs de m
eubles, au point d

’am
ener une m

ultinationale 

am
éricaine à croire en lui. La m

êm
e philosophie et le m

êm
e dévouem

ent au travail vivent à travers K
IC

O
, fondée des années 

plus tard par la fille de G
iuseppe, D

om
enica, et son m

ari Q
uinto et qui voit aujourd

’hui l’entrée de la troisièm
e génération. 

Le M
ade in Italy et la qualité de ses produits représentent les deux piliers sur lesquels l’entreprise crée de la valeur pour ses 

clients.
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U
nità pro

du
ttiva di C

asoli di A
tri

—
 K

IC
O

 H
A

S
 A

 P
R

O
D

U
C

T
IO

N
 C

EN
T

ER
 O

F 18,000 S
Q

U
A

R
E M

E
T

ER
S

 O
F S

U
R

FA
C

E. T
he ultra-m

o
d

ern and highly 

efficien
t pro

duction p
lan

t, allow
s a just-in

-tim
e pro

duction of a w
id

e range pro
gram

s for the living and night areas. T
he 

technolo
g

y of the pro
duction p

lan
ts, using the latest gen

eration m
achin

ery, allow
s to pro

duce a large num
b

er of m
o

d
els 

in a com
p

etitive w
ay for any d

esign and fun
ctional n

eed
.

—
 K

IC
O

 D
IS

P
O

S
E D

’U
N

 C
EN

T
R

E D
E P

R
O

D
U

C
T

IO
N

 D
E 18 000 M

È
T

R
ES

 C
A

R
R

ÉS
 D

E S
U

R
FA

C
E. Les systèm

es 

ultram
o

d
ern

es et hau
tem

en
t efficaces pro

duisen
t en flu

x tendu un
e large gam

m
e d

e pro
gram

m
es p

our les esp
aces d

e 

vie et d
e couchage. La technologie d

es usin
es d

e pro
duction, u

tilisan
t d

es m
achin

es d
e d

ernière gén
ération, p

erm
et d

e 

pro
duire un grand nom

bre d
e m

o
d

èles d
e m

anière com
p

étitive p
our tou

t b
esoin esthétique et fon

ctionn
el.

—
 K

IC
O

 H
A

 U
N

 P
O

LO
 P

R
O

D
U

T
T

IV
O

 D
I 18.000 M

E
T

R
I Q

U
A

D
R

A
T

I D
I S

U
P

ER
FIC

IE. G
li im

pian
ti, m

o
d

ernissim
i e 

ad alta efficienza, pro
ducono just-in

-tim
e una vasta gam

m
a di pro

gram
m

i p
er il living e la zona notte. La tecnolo

gia d
egli 

stab
ilim

en
ti di pro

duzion
e, attraverso m

acchinari di ultim
a g

en
erazion

e, p
erm

ette di realizzare in m
o

d
o com

p
etitivo un 

num
ero elevato di m

o
d

elli p
er qualsiasi esigenza estetica e funzionale. 

—
 K

IC
O

 C
U

EN
TA

 C
O

N
 U

N
 C

EN
T

R
O

 D
E P

R
O

D
U

C
C

IÓ
N

 D
E 18.000 M

E
T

R
O

S
 C

U
A

D
R

A
D

O
S

 D
E S

U
P

ER
FIC

IE. Lo
s 

sistem
as ultram

o
d

erno
s y altam

en
te eficien

tes pro
ducen justo a tiem

p
o una am

p
lia gam

a d
e pro

gram
as p

ara las áreas 

d
e estar y d

e d
orm

ir. La tecnolo
gía d

e las p
lan

tas d
e pro

ducción, u
tilizand

o m
aquinaria d

e últim
a gen

eración, p
erm

ite 

pro
ducir un gran núm

ero d
e m

o
d

elo
s d

e form
a com

p
etitiva p

ara cualquier n
ecesidad estética y fun

cional.
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—
 H

in
g

ed D
o

or w
ardrob

e

—
 S

lid
in

g D
o

or w
ardro

b
e

—
 C

o
p

lan
ar D

o
or w

ardro
b

e

—
 W

alk in w
ardrob

e

—
 W

alk-in clo
set

—
 A

lum
inium

 sid
es w

alk-in w
ardrob

e

A
rm

ad
io B

atten
te

A
rm

ad
io scorrevole

A
rm

ad
io C

om
p

lanare

A
rm

ad
io C

abina

C
abina A

rm
ad

io

A
rm

ad
io cab

ina fianchi telaio

—
 In lin

e

—
 A

isle

—
 In

tern
al an

d extern
al corn

er

p
ag
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ag

.12

p
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p
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p
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p
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ag

.12

p
ag
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p
ag

.12

p
ag

.12

—
 “U

” shap
e

—
 T

h
e ro

o
m

In linea

C
orridoio 

A
d angolo in

terno ed esterno

A
d “U

”

La stanza

—
 S

o
m

e availab
le m

atch
es b

etw
een clo

sets, w
alk-in clo

set an
d w

alk-in w
ardrob

e

A
lcune possibili com

b
inazioni tra arm

ad
i, arm

ad
i cabina e cabine arm

ad
io

Libertà di com
binazione tra i sistem

i.
Possibilità di articolazione 
negli am

bienti con tante 
soluzioni progettuali, 
per le nuove esigenze 

dell’abitare contem
poraneo.

Q
uesto è il N

ight System
 

secondo K
IC

O
.

—
 Freed

om
 of com

b
ination b

etw
een system

s. Po
ssib

ility of articulation in 

environm
en

ts w
ith m

any d
esign solu

tion
s, for the n

ew
 n

eed
s of con

tem
p

orary living. 

T
his is the N

igh
t S

ystem
 by K

IC
O

.
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Afternoon in 
Formentera

18th June  /  03:22 pm
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—
 A

ll’interno di uno spazio m
oderno e raffinato, in cui la natura accom

pagna lo sviluppo architettonico in ogni suo passo, l’arredo proposto 

è un m
ix di eleganza, sem

plicità, linee decise e nuance direttam
ente connesse ai toni caldi e vivi della terra. L’alternanza di pieni e vuoti, di superfici 

m
ateriche e trasparenti, disegnano soluzioni funzionali e dal design accattivante espressioni dirette di un lifestyle m

oderno e dinam
ico consapevole, allo 

stesso tem
po, di un forte legam

e con la tradizione.

—
 Inside a m

odern and refined space, w
here nature accom

panies the architectural developm
ent in every single step, the proposed furniture 

is a m
ix of elegance, sim

plicity, strong lines and nuances directly connected to the w
arm

 and lively tones of the earth. The alternation of solids and voids, 

m
aterial and transparent surfaces, draw

 functional solutions w
ith an attractive design, direct expressions of a m

odern and dynam
ic lifestyle , at the sam

e 

tim
e, of a strong link w

ith tradition. 

—
 À

 l’intérieur d’un espace m
oderne et épuré, où la nature accom

pagne l’évolution architecturale à chaque étape, la décoration d’intérieur 

proposée est un m
élange d’élégance, de sim

plicité, de lignes fortes et de nuances directem
ent liées aux tons chauds et vivants de la terre. L’alternance de 

pleins et de vides, de surfaces m
atérielles et transparentes, conçoivent des solutions fonctionnelles au design attrayant, expressions directes d’un style de 

vie m
oderne et dynam

ique conscient, en m
êm

e tem
ps, d’un fort lien avec la tradition. 

—
 D

entro de un espacio m
oderno y refinado, donde la naturaleza acom

paña el desarrollo arquitectónico en cada paso, el m
obiliario propuesto 

es una m
ezcla de elegancia, sencillez, líneas fuertes y m

atices directam
ente conectados a los tonos cálidos y vivos de la tierra. La alternancia de sólidos 

y vacíos, de m
ateriales y superficies transparentes, diseñan soluciones funcionales con un design atractivo, expresiones directas de un estilo de vida 

m
oderno y dinám

ico consciente, al m
ism

o tiem
po, de un fuerte vínculo con la tradición.

A
ltair clo

set
W

alk-in clo
set
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A
rm

ad
io an

ta b
atten

te 
A

ltair, A
rm

ad
io C

ab
in

a
A

ltair hin
g

ed d
o

or  
 

w
ardrob

e, W
alk-in  

 
w

ardrob
e

C
ab

in
a arm
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W
alk-in clo
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R
ip

ian
i p

o
rta scarp

e, 
rip

ian
i telaio co

n vetro
S

h
o

e sh
elf, alu sh

elf 
w

ith glass

M
o

d
u

lo an
g

o
lo arm

ad
io cab

in
a, illu

m
in

azio
n

e LE
D

 verticale
W

alk-in w
ardro

b
e corn

er m
o

d
ule, vertical LED

 ligh
tin

g
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A
rm

ad
io an

ta 
b

atten
te A

ltair
A

ltair hin
g

ed 
d

o
or w

ardrob
e

C
ab

in
a arm
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io

W
alk-in clo
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A
rm

ad
io b

atten
te e 

sco
rrevo

le P
O

LO
 co

n 
van

ity cen
trale

P
O

LO
 hin

g
ed an

d slid
in

g 
d

o
ors w

ith cen
tral vanity
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D
ettag

lio van
ity

V
anity fo

cu
s

D
ettag

lio m
an

ig
lia e cu

citu
re an

ta P
O

LO
P

O
LO

 stitchin
g an

d han
d

le fo
cu

s
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Letto M
A

YA
 e 

co
m

o
d

in
o K

Y
O

TO
M

A
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ed an

d K
Y

O
TO

 
b

ed sid
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le

M
o

d
u

lo term
in

ale 
laterale a g

io
rn

o
Term

in
al lateral 

o
p

en m
o

d
ule
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A
rm

ad
io an

ta b
atten

te 
V

E
N

E
R

E
, arm

ad
io cab

in
a

V
EN

ER
E hin

g
ed d

o
or 

w
ardrob

e, w
alk-in 

w
ardrob

e

M
o

d
u

lo an
g

o
lo 

sp
o

g
liato

io V
E

N
E

R
E

, 
m

o
d

u
lo laterale 

term
in

ale a g
io

rn
o

D
ressin

g corn
er 

V
EN

ER
E m

o
d

ule, 
tem

in
al lateral 

o
p

en unit
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D
ettag

lio an
g

o
lo 

sp
o

g
liato

io
D

ressin
g corn

er 
m

o
d

ule fo
cu

s

D
ettag

lio an
ta b

atten
te V

E
N

E
R

E
V

EN
ER

E d
o

or fo
cu

s 
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A
rm

ad
io an

ta b
atten

te 
V

E
N

E
R

E
, arm

ad
io cab

in
a, 

an
g

o
lo sp

o
g

liato
io an

ta 
V

E
N

E
R

E
V

EN
ER

E hin
g

ed d
o

or 
w

ardrob
e, w

alk-in 
w

ardrob
e, V

EN
ER

E 
dressin

g corn
er m

o
d

ule 
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A
rm

ad
io b

atten
te 

an
ta E
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N
T

ELEG
A

N
T hin

g
ed 

d
o

or w
ardrob

e

A
rm

ad
io b

atten
te 

sch
ien

a vetro E
LEG

A
N

T
ELEG

A
N

T hin
g

ed d
o

or 
w

ardrob
e w

ith glass 
b

ack p
an

el
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A
rm

ad
io b

atten
te 

an
ta E

LEG
A

N
T

ELEG
A

N
T hin

g
ed 

d
o

or w
ardrob

e

A
rm

ad
io b

atten
te 

sch
ien

a vetro E
LEG

A
N

T
ELEG

A
N

T hin
g

ed d
o

or 
w

ardrob
e w

ith glass 
b

ack p
an

el
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A
rm

ad
io b

atten
te 

an
ta E

LEG
A

N
T

ELEG
A

N
T hin

g
ed 

d
o

or w
ardrob

e

A
rm

ad
io b

atten
te 

sch
ien

a vetro E
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N

T
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A
N

T hin
g

ed d
o

or 
w

ardrob
e w

ith glass 
b

ack p
an

el
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D
ettag

lio cern
iera G

H
O

S
T su an

ta E
LEG

A
N

T p
an

n
ello leg

n
o

Fo
cu

s on G
H

O
S

T hin
g

e for ELEG
A

N
T w

o
o

d
en d

o
or

D
ettag
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A
N

T
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N
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o
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d
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A
rm
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io an
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atten

te, 
m

o
d

u
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E
C

A
 S

PA
C

E
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a M

O
D

U
LA

H
in

g
ed d

o
or w
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T
EC

A
 S
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C

E m
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d
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M
O

D
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M
o

d
u
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D
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Escape in 
Bali

26th May  /  04:16 pm
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—
 La volum

etria sobria di un arredo in grado di com
pletare con coerenza estetica e spontaneità uno spazio architettonico a pianta libera. 

A
m

bienti che, liberati della pesantezza di separazioni interne, dialogano intim
am

ente con lo spazio esterno attraverso leggeri listelli in legno dai quali 

gli arredi sem
brano nascere ed articolarsi diventando essi stessi parte intrinseca dello spazio casa. Portali ed aperture com

e segni grafici di un racconto 

organico in continuo m
utam

ento. 

—
 The sober volum

e of a piece of furniture capable of com
pleting a free-plan architectural space w

ith aesthetic coherence and spontaneity. 

Environm
ents w

hich, freed from
 the heaviness of internal separations, interact intim

ately w
ith the external space through light w

ooden slats from
 w

hich 

the furnishings seem
 to be born and articulate them

selves becom
ing an intrinsic part of the hom

e space. Portals and openings as graphic signs of a 

constantly changing organic story. 

—
 Le volum

e sobre d’un m
euble capable de com

pléter un espace architectural en plan libre avec cohérence esthétique et spontanéité. D
es 

environnem
ents qui, libérés de la lourdeur des séparations internes, interagissent intim

em
ent avec l’espace extérieur à travers des lam

elles en bois 

légères à partir desquelles les m
eubles sem

blent surgir et s’articuler, devenant eux-m
êm

es une partie intrinsèque de l’espace de la m
aison. Portails et 

ouvertures com
m

e signes graphiques d’une histoire organique en constante évolution. 

—
 El volum

en sobrio de un m
ueble capaz de com

pletar un espacio arquitectónico de planta libre con coherencia estética y espontaneidad. 

A
m

bientes que, liberados de la pesadez de las separaciones internas, interactúan íntim
am

ente con el espacio exterior a través de ligeras lam
as de m

adera 

de las que el m
obiliario parece surgir y articularse, convirtiéndose ellos m

ism
os en parte intrínseca del espacio del hogar. Portales y aperturas com

o 

signos gráficos de una historia orgánica en constante cam
bio.
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In the heart
of New York

6th June  /  8:23 pm
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Wake up in
Paris

23rd November  /  01:53 pm
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—
 S

tucchi di natura neoclassica convivono con linee rette funzionali ed eleganti, che razionalizzano lo spazio e conferiscono una 

contem
poraneità am

bivalente all’am
biente. Il dialogo continuo tra sfarzo e m

inim
alism

o, calore e freddezza, ricchezza di particolari e funzionalità 

essenziale creano un luogo in cui la connessione em
otiva è dietro ogni angolo.

—
 N

eoclassic stuccoes coexist w
ith elegant and functional straight lines, rationalizing space and m

aking the environm
ent contem

porary.

C
ontinuous connections betw

een splendor and m
inim

alism
, w

arm
th and coldness, details and functionality, create a situation in w

hich the em
otion is 

behind every corner.

—
 Les stucs de nature néoclassique coexistent avec des lignes droites fonctionnelles et élégantes qui rationalisent l’espace et donnent une 

contem
poraineité am

bivalente à l’espace. Le dialogue perm
anent entre le glam

our et le m
inim

alism
e, la chaleur et la fraîcheur, la richesse des détails et 

les fonctionnalités essentielles créent un lieu où la connexion ém
otionnel est derrière chaque coin.

—
 Estucos de naturaleza neoclásica coexisten con líneas rectas funcionales y elegantes, que racionalizan el espacio y dan am

bivalencia y 

contem
poraneidad al entorno. El diálogo continuo entre el brillo y m

inim
alism

o, calor y frialdad, la riqueza de detalles y la funcionalidad esencial crean 

un lugar donde la conexión em
ocional está en cada esquina.
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Rational
Shanghai

8th September  /  01:53 pm
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—
 Tonalità scure, cam

piture piene e tagli architettonici convivono in un am
biente casa che appare in bilico tra un’am

pia vallata ed uno skyline 

deciso e rigoroso, casa com
e spazio soglia, in grado di accogliere m

antenendo le distanze, per scoprirsi poco a poco. La solidità degli spazi e degli arredi 

sem
bra com

e destrutturata dalle larghe vetrate e dagli am
pi lucernari che perm

ettono alla luce di anim
are arredi essenziali in cui le scansioni verticali 

delle arm
adiature battenti si contrappongono alle linee orizzontali delle soluzioni scorrevoli e com

planari esplorando le infinite possibilità estetiche dei 

diversi sistem
i di apertura e m

ateriali disponibili.

—
 D

ark shades, full backgrounds and architectural cuts coexist in a hom
e environm

ent that appears poised betw
een a w

ide valley and a 

decisive and rigorous skyline, a hom
e as a threshold space, able to w

elcom
e w

hile m
aintaining distance, to discover itself little by little. The solidity of the 

spaces and furnishings seem
s unstructured by the large w

indow
s and large skylights that allow

 light to anim
ate essential furnishings in w

hich the vertical 

scans of the hinged w
ardrobes contrast w

ith the horizontal lines of the sliding and coplanar solutions, exploring the infinite aesthetic possibilities of the 

different opening system
s and available m

aterials .

—
 D

es teintes foncées , des espaces pleins et des coupes architecturales cohabitent dans un espace dom
estique qui apparaît en équilibre 

entre une large vallée et une ligne d’horizon décisive et rigoureuse, une m
aison com

m
e un espace de separation, capable d’accueillir tout en tenant la 

distance, de se découvrir peu à peu. La solidité des espaces et des m
eubles sem

ble déstructurée par les grandes fenêtres et par les grandes lucarnes 

qui perm
ettent à la lum

ière d’anim
er des m

eubles essentiels dans lequels la verticalité des arm
oires avec portes battantes s’oppose à l’horizontalité des 

solutions coulissantes et coplanaires, en explorant les possibilités esthétiques infinies des différents systèm
es d’ouverture et m

atériaux disponibles.

—
 Tonos oscuros, fondos llenos y cortes arquitectónicos conviven en un am

biente hogareño que aparece entre un am
plio valle y un horizonte 

decidido y riguroso, un hogar com
o espacio, capaz de acoger m

anteniendo la distancia, de descubrirse poco a poco. La solidez de los espacios y el 

m
obiliario parece desestructurada por los grandes ventanales y grandes lucernarios que perm

iten que la luz anim
e m

uebles esenciales en los que los 

escaneos verticales de los arm
arios abatibles contrastan con las líneas horizontales de las soluciones correderas y coplanares, explorando las infinitas 

posibilidades estéticas de los diferentes sistem
as de apertura y m

ateriales disponibles.
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Nature and
design in

Melbourne
15th May  /  10:41 am
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cture

—
 N

° 3 rip
ian

i + led 
 

N
° 3 sh

elves + led

—
 R

aster a 9 van
i

 
R

aster w
ith 9 co

m
p

artm
en

ts

—
 N

° 1 cassettiera 3 C
assetti e 2 C

assettin
i  

 
N

 ° 1 D
raw

er unit 3 draw
ers an

d 2
 

sm
all draw

ers

 IA
01 

 IA
02

IA
03

IA
04

IA
05

IA
06

—
 S

tru
ttu

ra + led su
l to

p
 

S
tru

cture + led on th
e to

p

—
 N

° 2 rip
ian

i + led 
 

N
 ° 2 sh

elf + led

—
 N

° 1 Po
rtap

an
talo

n
i co

n cassetto
 

N
 ° 1 Tro

u
ser han

g
er w

ith draw
er on to

p

—
 N

° 2 rip
ian

i p
o

rtascarp
e 

 
N

 ° 2 sh
o

e sh
elves

—
 S

tru
ttu

ra + led su
l to

p
 

S
tru

cture + led on th
e to

p

—
 N

° 1 rip
ian

o + led 
 

N
 ° 1 sh

elf + led

—
 A

sta ap
p

en
d

iab
iti 

 
C

lo
th

es rail

—
 N

° 1 cassettiera 2 C
assetto

n
i e 2 C

assettin
i

 
N

 ° 1 draw
er unit 2 b

askets an
d 2 sm

all draw
ers

—
 S

tru
ttu

ra 
 

S
tru

cture

—
 N

° 4 rip
ian

i vetro + led 
 

N
 ° 4 glass sh

elf + led

—
 N

° 3 rip
ian

i p
o

rtascarp
e 

 
N

 ° 3 sh
o

e sh
elves + led
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—
 S

h
elves

R
ipiani

—
 R

ip
ian

o leg
n

o
 

W
o

o
d

en S
h

elf

—
 R

ip
ian

o E
co

skin co
n p

ro
filo

 
Eco

skin sh
elf w

ith fron
t p

ro
file

—
 R

ip
ian

o vetro co
n telaio

 
G

lass sh
elf w

ith alum
in

um
 fram

e

—
 R

ip
ian

o p
o

rtascarp
e

 
S

h
o

e S
h

elf
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—
 P

ull-o
u

t sh
elves

R
ipiani estraib

ili

—
 R

ip
ian

o estraib
ile

 
P

ull-o
u

t sh
elf

—
 R

ip
ian

o estraib
ile p

o
rtascarp

e
 

P
ull-o

u
t sh

o
e sh

elf
—

 R
ip

ian
o estraib

ile co
n tu

b
o ap

p
en

d
iab

ito
 

P
ull-o

u
t sh

elf w
ith han

gin
g ro

d
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—
 D

raw
ers

—
 S

u
sp

en
d

ed draw
er glass fron

ts P
rem

ium
 m

o
d

el

C
assettiere

C
assettiera sosp

esa fron
tali vetro m

o
d

ello Prem
ium

 glass

—
 C

assettiera leg
n

o so
sp

esa m
an

ig
lia C

lep
syd

ra
 

S
u

sp
en

d
ed w

o
o

d
en draw

ers w
ith C

lep
sydra han

dles

—
 C

assettiera legno sospesa m
odello Prem

ium
 legno

 
Prem

ium
 m

odel suspended w
ooden draw

ers

—
 C

assettiera leg
n

o so
sp

esa m
o

d
ello R

id
e

 
R

id
e m

o
d

el su
sp

en
d

ed w
o

o
d

en draw
ers

—
 C

assettiera legno sospesa m
aniglia Fine

 
S

uspended w
ooden draw

ers w
ith Fine handles

—
 D

ettaglio interno cassetto pelle
 

Internal leather draw
er detail

187
186

Interior 1 / 2 / 3 / 4 / 5 / 6 

Info tecniche /  Technical info / Technique / Dato tecnico 



—
 D

raw
er in

terior accessories

A
ccessori in

terno cassetti

—
 V

asso
io p

o
rta an

elli
 

R
in

g tray

—
 V

asso
io p

o
rta o

ro
lo

g
i

 
S

h
ort tray for w

atch
es

—
 V

asso
io m

u
ltiu

so 2 sp
azi co

rto
 

S
h

ort 2-sp
ace m

ulti-p
urp

o
se tray

—
 V

asso
io m

u
ltiu

so 3 sp
azi

 
M

ulti-p
urp

o
se tray 3 sp

aces

—
 V

asso
io p

o
rta o

ro
lo

g
i co

n van
o m

u
ltiu

so
 

W
atch

es tray w
ith m

ultip
urp

o
se co

m
p

artm
en

t

—
 V

asso
io m

u
ltiu

so  2 sp
azi lu

n
g

o
 

M
ulti-p

urp
o

se tray 2 lon
g sp

aces

A
C

V
M

07

A
C

V
M

02

A
C

V
M

05

A
C

V
M

06

A
C

V
M

01

—
 G

rig
lia in

tern
a in leg

n
o L60

 
W

o
o

d in
tern

al grid  L60

—
 G

rig
lia in

tern
a in leg

n
o L90

 
W

o
o

d in
tern

al grid  L90

—
 G

rig
lia in

tern
a in leg

n
o L120

 
W

o
o

d in
tern

al grid  L120

A
C

V
M

03
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—
 Eq

uip
p

ed draw
ers

C
assetti attrezzati

—
 Po

rta p
an

talo
n

i
 

Tro
u

ser rack
—

 C
assetto lavan

d
eria

 
P

ull-o
u

t fab
ric laun

dry b
asket
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—
 R

aster

R
aster

—
 R

aster 6 sp
azi

 
R

aster w
ith 6 co

m
p

artm
en

ts
—

 C
assettin

i tessu
to b

asso
 

S
m

all fab
ric draw

ers
—

 C
assettin

i tessu
to alto

 
B

ig fab
ric draw

ers
—

 R
aster 4 sp

azi
 

R
aster w

ith 4 co
m

p
artm

en
ts
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—
 H

an
gin

g ro
d

s

A
p

p
end

iabiti

TU
BO

 APPEN
D

IABITI SERVETTO
 

SERVETTO H
AN

G
IN

G
 RO

D

Finitura brunito 
 

—
 A

sta ap
p

en
d

iab
iti

 
H

an
gin

g ro
d

—
 S

ervetto
 

S
ervetto p

ull-d
ow

n ro
d
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—
 H

an
g

ers

A
p

p
end

iabiti

—
 G

ru
ccia

 
C

o
at han

g
er

—
 G

ru
ccia rivestita in p

elle
 

C
o

at han
g

er covered in leath
er

—
 G

ru
ccia co

n p
o

rta cravatta
 

S
arves rin

g han
g

er
—

 G
ru

ccia p
o

rta p
an

talo
n

i
 

Tro
u

ser han
g

er
—

 G
ru

ccia p
o

rta fo
u

lard
 

S
m

all rin
g han

g
er for ties

—
 G

ru
ccia p

o
rta p

an
talo

n
i rivestita in p

elle
 

Tro
u

ser han
g

er covered in leath
er

A
C

G
S

01
A

C
G

S
02

A
C

A
F01

A
C

A
P

01
A

C
G

P
01

A
C

G
P

01
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—
 To

p
s

Top

—
 To

p leg
n

o sp 30
 

W
o

o
d

en to
p 30

—
 To

p vetro
 

G
lass to

p
—

 To
p E

co
skin

 
Eco

skin to
p

—
 Tray

V
assoio
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—
 P

ull-o
u

t accessories

A
ccessori estraib

ili

—
 Po

rta cravatte
 

P
ull-o

u
t tie h

o
ld

er
—

 Po
rta cin

tu
re

 
P

ull-o
u

t b
elt h

o
ld

er

—
 S

h
elf in

tegrated p
ull-o

u
t kn

ob

A
ccessorio p

orta grucce su ripiano

—
 Pern

o estraib
ile p

o
rta g

ru
cce

 
In S

h
elf p

ull-o
u

t accessory

P
R

TC
R

P
R

TC
I

A
C

P
G

01
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—
 In

tern
al d

o
or-m

o
un

ted m
irror

S
p

ecchio su an
ta

—
 S

p
ecch

io an
ta

 
In

tern
al d

o
or-m

o
un

ted m
irror

—
 P

ull-o
u

t m
irror for w

ardrob
e sid

e

S
p

ecchio estraib
ile

—
 S

p
ecch

io estraib
ile

 
P

ull-o
u

t m
irror for w

ardrob
e sid

e

S
P

C
E

S
P

C
I
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—
 H

orizon
tal Ligh

tin
g

—
 V

ertical Ligh
tin

g

Illum
inazione O

rizzon
tale

Illum
inazione V

erticale

—
 Led su

l cap
p

ello
 

To
p ligh

tin
g

—
 Led su

l rip
ian

o
 

S
h

elf ligh
tin

g

—
 Led su

lla sp
alla verticale leg

n
o

 
Led on th

e vertical w
o

o
d

en sh
o

uld
er

—
 Led su

lla sp
alla verticale allu

m
in

io
 

Led on th
e vertical alum

inium
 sh

o
uld

er

—
 Fian

co fin
ale telaio Led  

 
verticale a S

X
 

Left vertical Led ligh
t on  

 
A

lu Fram
e en

d S
id

e

—
 Fian

co fin
ale p

ien
o led  

 
 

verticale a S
X

 
Left vertical Led ligh

t on so
lid  

 
en

d S
id

e

—
 Fian

co cen
trale telaio Led  

 
verticale D

X
 e S

X
 

Left an
d righ

t vertical Led  
 

ligh
t on alu fram

e m
id

dle  
 

sid
e

—
 Fian

co cen
trale p

ien
o led  

 
verticale D

X
 e S

X
 

Left an
d R

igh
t vertical Led  

 
ligh

ts on so
lid m

id
dle sid

e
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Q
U

A
LITÀ

—
 L’azienda K

IC
O

 si avvale 

d
elle C

ER
T

IFIC
A

ZIO
N

E 

IS
O

 9001:2015 p
er la 

pro
gettazion

e e pro
duzion

e 

di m
ob

ili p
er la zona 

G
iorno, la zona N

otte e i 

com
p

lem
en

ti. La norm
a di 

riferim
en

to è la U
N

I EN
 IS

O
 

9001. l S
istem

a di G
estion

e 

Q
ualità sovrin

tend
e o

gni 

pro
cesso aziendale che 

influenza la qualità, ad 

esem
pio: 

• pro
gettazion

e e svilup
p

o 

d
el pro

d
otto,

• gestion
e d

egli ordini,

• selezion
e, valu

tazion
e e 

con
trollo d

ei fornitori,

• pro
duzion

e e 

m
anu

tenzion
e,

• con
trollo d

ei m
ateriali e d

ei 

pro
d

otti finiti n
elle fasi di 

ingresso, di pro
duzion

e e di 

sp
edizion

e,

• esecuzion
e di prove di 

lab
oratorio,

• gestion
e d

ella 

d
o

cum
en

tazion
e,

• gestion
e di reclam

i.

A
ttraverso l’accurata 

gestion
e d

ei sud
d

etti 

pro
cessi, p

erseguiam
o il 

no
stro prin

cip
ale ob

iettivo: 

la piena so
d

disfazion
e d

ei 

no
stri clien

ti.

Q
U

A
LIT

Y

—
 T

he K
IC

O
 com

p
any 

uses the IS
O

 9001: 2015 

C
ER

T
IFIC

A
T

IO
N

 for the 

d
esign and pro

duction of 

furniture for the D
ay area, the 

N
ight area and accessories. 

T
he referen

ce standard is 

U
N

I EN
 IS

O
 9001. A

 quality 

m
anagem

en
t system

 is 

nothing m
ore than the 

b
est “m

o
dus op

erandi” 

to try to guaran
tee quality 

throughou
t the journ

ey, 

starting from
 the d

efinition 

of the custom
er’s n

eed
s up 

to their satisfaction, by going 

through the various com
p

any 

activities (the so
-called 

P
D

C
A

 C
ycle). T

herefore the 

Q
uality M

anagem
en

t S
ystem

 

oversees every b
usin

ess 

pro
cess that influen

ces 

quality, for exam
p

le:

• pro
duct d

esign and 

d
evelopm

en
t,

• ord
er m

anagem
en

t,

• selezion
e, valu

tazion
e e 

con
trollo d

ei fornitori,

• pro
duction and 

m
ain

tenan
ce,

• con
trol of m

aterials and 

finished pro
ducts in the 

en
try, pro

duction and 

ship
ping p

hases,

• carrying ou
t lab

oratory 

tests,

• d
o

cum
en

tation 

m
anagem

en
t, 

• com
p

lain
ts m

anagem
en

t.

T
hrough the careful 

m
anagem

en
t of the ab

ove 

pro
cesses, w

e p
ursue our 

m
ain objective: the full 

satisfaction of our custom
ers.

A
M

B
IEN

T
E

—
 FS

C
 è una certificazion

e 

di pro
d

otto che garan
tisce 

la provenienza d
ella m

ateria 

prim
a cellulo

sa da foreste 

certificate, gestite quindi in 

m
o

d
o so

stenib
ile.

D
al 2001 FS

C
 ha avu

to un 

notevolissim
o svilup

p
o. 

O
rm

ai è diffuso in p
arecchi 

m
ercati e p

er m
olte 

aziend
e è diven

tato di fatto 

ob
b

ligatorio otten
erlo e 

m
an

ten
erlo n

el tem
p

o (la 

certificazion
e dura 5 anni, 

con con
trolli annuali).

I m
otivi che spingono 

l’azienda ad in
traprend

ere 

questo p
ercorso pro

gettuale 

sono quelli di garan
tire 

e dim
o

strare un uso 

corretto d
ei pro

d
otti di 

origin
e forestale, al fin

e di 

aum
en

tare l’area di foreste 

glob
ali gestite in m

o
d

o 

so
stenib

ile.

La certificazion
e rilasciata 

da un organism
o 

indip
end

en
te è uno 

strum
en

to credib
ile e 

trasp
aren

te a garanzia di 

una gestion
e resp

on
sab

ile 

d
elle foreste e d

elle 

pian
tagioni e d

ei pro
d

otti 

d
erivati.

EN
V

IR
O

N
M

EN
T

—
 FS

C
 is a pro

duct 

certification that guaran
tees 

the origin of the cellulo
se 

raw
 m

aterial from
 certified 

forests, therefore m
anaged 

in a sustainab
le w

ay. S
in

ce 

2001 FS
C

 had a rem
arkab

le 

d
evelopm

en
t. It is now

 

w
id

espread in m
any m

arkets 

and for m
any com

p
anies 

it has b
ecom

e alm
o

st 

m
andatory to get it and keep 

it in tim
e (the certification 

lasts five years, w
ith annual 

checks). T
he reason

s 

that drive the com
p

any 

to und
ertake this project 

are tho
se of en

suring and 

d
em

on
strating the correct 

use of pro
ducts of forest 

origin, in ord
er to in

crease 

the area of glob
al forests 

m
anaged in a sustainab

le 

w
ay. T

he certification is 

issued by an ind
ep

end
en

t 

organization and is a 

p
lausib

le and tran
sp

aren
t 

to
ol to guaran

tee 

resp
on

sib
le m

anagem
en

t of 

forests and p
lan

tation
s and 

d
erived pro

ducts.

P
R

O
D

O
T

T
I C

ER
T

IFIC
A

T
I

—
 La certificazion

e C
A

R
B

2 

è rilasciata dai fornitori/

pro
du

ttori di p
ann

elli con 

una scheda che attesta 

l’em
ission

e di form
ald

eid
e 

di un tale pro
d

otto. Il valore 

di em
ission

e d
ovrà essere al 

di sotto di 0,09 p
p

m
.

L’azienda si im
p

egna a 

riched
ere tale certificazion

e 

al proprio pro
du

ttore, 

e di con
servare la 

d
o

cum
en

tazion
e richiesta 

p
er un p

erio
d

o non inferiore 

ai due anni.

C
ER

T
IFIED

 P
R

O
D

U
C

T
S

—
 T

he C
A

R
B

2 certification 

is issued by the sup
p

liers 

/ pro
ducers of p

an
els 

w
ith a card certifying the 

form
ald

ehyd
e em

ission 

of such a pro
duct. T

he 

em
ission value m

ust b
e 

b
elow

 0.09 p
pm

. T
he 

com
p

any engages to 

request this certification 

from
 its m

anu
facturer, 

and to keep the required 

d
o

cum
en

tation for at least 

tw
o years.

EN
ER

G
IA

—
 Ecolo

gia e risp
etto p

er 

l’am
b

ien
te.

L’en
ergia solare raffigura da 

sem
pre la fon

te rinnovab
ile 

p
er eccellenza, o

ggi è 

diven
tata an

che il sim
b

olo 

di un m
o

d
o diverso di 

con
cepire l’en

ergia e lo 

svilup
p

o econom
ico.

I van
taggi d

el fotovoltaico 

sono num
ero

si. U
n im

pian
to 

fotovoltaico g
en

era en
ergia 

p
ulita e rinnovab

ile.

S
fru

tta l’en
ergia d

el sole 

trasform
and

ola in en
ergia 

elettrica u
tilizzab

ile 

all’in
terno d

ell’azienda.

D
iven

ta quindi uno 

d
ei m

igliori sistem
i di 

pro
duzion

e en
ergetica 

green.

L’azienda K
ico ab

braccia 

la filo
sofia im

prenditoriale 

im
p

egnata n
ella riduzion

e 

d
ell’in

quinam
en

to, 

con
trib

uend
o al risp

arm
io 

en
ergetico e a favorire la 

so
stenib

ilità am
b

ien
tale.

P
O

W
ER

—
 Ecolo

g
y and resp

ect 

for the environm
en

t. 

S
olar en

erg
y has alw

ays 

represen
ted the b

est 

ren
ew

ab
le source of p

ow
er, 

to
day it has also b

ecom
e the 

sym
b

ol of a

differen
t w

ay of 

con
ceiving en

erg
y and 

econom
ic d

evelopm
en

t. 

T
he ad

van
tages of 

p
hotovoltaics are num

erous. 

A
 p

hotovoltaic system
 

gen
erates clean and 

ren
ew

ab
le

en
erg

y. It uses the sun’s 

en
erg

y, tran
sform

ing it in
to 

electricity that can b
e used 

w
ithin the com

p
any.

T
herefore it b

ecom
es on

e 

of the b
est green en

erg
y 

pro
duction system

s. K
ico 

em
braces the b

usin
ess 

p
hilo

sop
hy com

m
itted to

reducing p
ollu

tion, 

con
trib

u
ting to en

erg
y 

saving and prom
oting 

environm
en

tal 

sustainab
ility.

PA
N

N
ELLI 

FO
TO

VO
LTA

ICI
CA

RB2
ISO

 9001:2015
FSC
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